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d e ž e l e ZA celo leto 16 gl . , za po l leta 8 gl. 
za en meiiec 1 g ld . 10 kr . Za pošiljanje na 
— Za gospode u č i t e l j e na l judsk ih šolah in 
•trt leta 3 go ld . — Z a o z n a n i 1 a se plačuje - » . j . - « . . . . • . « • . ^ a b j U D i j a n o z a četrt leta * gm . DO ur., p o p o š t i prejenian za ćetrt leta 3 mM. — Z a o z n a n i l a se pl 

od oeuristopae pe t i t - vnte 6 kr., ce se oznani lo eukra t t i s k a , 5 kr. , će se dvakrat , in 4 kr.. će se t r ik ra t a l i večkrat t i ska . 
Dopisi naj so izvole frankirati. — R o k o p i s i se ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubl jani v Franc Kolraanovej hiši št. 3 gledališka s to lba " . 

U p r a v n i s t v o , na katero naj se blagovol i jo pošiljati naročnine, reklamaci je , oznanila, t j . administrat ivne stvar i , je v „Narodnoj t i s k a r n i " v Kolmanove j hiSi. 

"V L J u b l j a n i 28. jul i ja . 

Poročali smo uže zadnjic, da je bi l t u -
kajšen slovensk list, k i t r ikra t na teden izhaja, 
zaporedom dvakrat konfisciran, tako da njega 
naročniki k a r cel teden nijso nič v roko do­
b i l i . U z r ok konfiskacij i s ta b i la p o l e m i č n a 
d v a članka o M e d vodskej aferi i n ka r j e okolo nje. 

T u d i „Slovenski N a r o d " je bi l pred ne-
kftj dnevi spet konfisciran, in sicer samo za­
voljo dopisa iz P tu ja , k i j e povedal nekaj o 
C . k r . šolskem nadzorniku, l judskem učitelji 
I taunerj i , k a r b i b i l pisalec pred porotn ik i 
l ehko kot istino izkazal in zagovarjal. 

„Laibacher Tagb la t t " pak, orgau k ran j ­
s k i h nemškutarjev, k i izhaja pod nadzorstvom 
istega c. k r . državnega pravdništva kot m i , p r i ­
nesel j e b i l pred nekaj dnev i po dunajskej 
„AUg. Z t g . u posnet člančič, v katerem se ne­
k a k o n o r c a d e l a iz potovanja našega c. k r . 
deželnega namestnika po Dolenjskem, češ, da 
j e b i l a to le nekaka prazna n a c i j o n a l - k l e -
r i k a l n a d e m o n s t r a c i j a . n L u i b . Tagb la t t " 
zavoljo tega zabavljanja na prvega uradn ika 
nij b i l konf isciran in vendar b i človek skoro 
m i s l i l , da j e en c. k r . dež. predsednik, k i v de­
želi c e s a r j a zastopa, še vendar majheno bolj 
važna uradna osoba nego k a k šolmošterski nad­
zorn i ček. 

Predsinočnjem 27. ju l i j a pa „Laib. Tag­
b l a t t " prinaša na ist i dan , ko je bi l „Slov." 
konf isc iran d rug uvodni članek, k i se strastno 
obrača z o p e r o b s t o j e č o v l a d o . „Tagbl . " 
p rav i v članku: „Ein neues Exper iment des 
Gra fen T a u t i e " od besede do besede tako - l e : 

, , A l l o in da fi i l l t es uns oin, dass es dio g e g e n -
w a r t i g e H e g i e r u n g g o w o s o n , die ain Schlusse 
der letztcn Ko ichsrathssa ison zu eineiu vvirklioh par-
lamctitr isch uuwt t r « l i | ge i i M i t t e l gegri f len, mu 

Bogar d io Beg r i lndung tles Wurmbrand'schcn An t ragcs 
z u h i n t e r t r e i b o n. D i e s e H e g i e r u n g , die die 
T a i n o H e n bohmisehen Sp rachenzwangsa r t i k e l ins 
Luben gerufen, die d ie Zusti inde in Kra in au f elne 
S t u f e g o b r a c h t , wie sie b i s h e r t r l n t e r n o e h 
» l e b e s t a n d e n , w i r d woh l s c h w e r l i c h die 
Sprachen-iusti inde im po lvg lo t tcu Oosterreich derart ig 
s j s t emia i r en . " 

Torej vladi se očita, da n e v r e d n a sred­
s tva rab i , tedaj go l ju fa ; vladne naredbe se 
imenujejo „ f a m o z n e " in nesramno laže se, 
da j e zdanja vlada na Kranjskem tako žalo­
stne razmere naredi la , kakor še nijso b i l e ! T o 
j e vendar nesramno. 

A l i „Laib. T a g b l . " tudi zavoljo tega nij 
b i l konf isc iran. 

M i n ikakor ne govorimo s tem za kon­
fisciranje „Tagblatta" , k e r mi smo za tiskovno 
svobodo, katero privoščimo tako svojim pro­
t i vn ikom kakor sebi . P a samo tako kakor 
sebi . M i se namreč — B o g nam grehe od­
pust i — n ikakor ne moremo k tako idealno 
krščanskemu mišljenju povzdignit i , da b i svo­
j emu političnemu i n narodnemu sovražniku 
v e č j o svobodo privoščili nego j o sami imamo. 

V e n d a r o tem dalje medit irat i se nam 
nevarno zd i , — nazadnje nas konfiscirajo, ko 
o konfiskacijah govorimo. V r a g a se ne sme na 
steno mala t i , pravi jo. 

Politični ra%gled. 
NotrttiiJ«» cle&ele. 

V L j u b l j a n i 29. ju l i ja . 
Nemško-liberalna s t ranka , katero vodijo 

v Avs t r i j i judje, od nekdaj uže na to dela, da 
b i d e ž e l n i z b o r i i zgubi l i svojo veljavo, a 
da bi se vsa teža preval i la na državni zbor. 
V enda r p a razločujejo one deželne zbore, v 
ka te r ih imajo večino sami, od onih, kjer imajo 
večino al i Slovani al i konservat ivci . Poseben 

t rn , k i j ih zbada, j e gališki deželni zbo r ; nadenj 
zlivajo svojo jezo po svojih novinah zato, ker 
hoče svojo uže zdaj ve l iko avtonomijo še raz­
širiti, samo „da b i Nemce udušil". Gališki de­
želni zbor si pridržava namreč pravico, da v 
vseh j e z i k o v n i h deželnih zadevah samo on 
odločuje. Zato j e gališki deželni zbor tud i 
sk l en i l , da se ima po šolah židovski veronauk 
podučevati po l jsk i . N i j torej čuda, če se penijo 
nad toni sk lepom dunajski nemški židje. 

Č e š k i „Narodni l i s t y " zahtevajo, da se 
osnovi na Češkem č e š k o š o l s k o d r u š t v o 
nasproti dunajskemu nemškemu šolskemu d r u ­
štvu. T o Češko šolsko društvo bi osnavljalo 
češke šole po nemških kra j ih na Češkem. V 
interesu S lovanstva se morajo osnovit i češke 
šole v L i t om i r i c ah , v L ibe r c i , T ru tnovu , T o ­
p l i c i , Us t j i , v Za t c i , v Duhovem i td . Zoper 
osn avl janje nemških šol po čeških okraj ih mora 
se pričeti skra jna agitaci ja. 

Nemških c c n t r a l l s t o v modrost je po 
praškej „Politik" ta - l e : 1. On i hvali jo i n bo­
gate svojo s t ranko in svoje delovanje; 2. Sumn i ­
čijo in grde nasprotno s t r a n k o ; 3. K r i f e , da 
je samo nemško-liberalna s t ranka zmožna v la ­
dat i ; 4. Prejšnja ustavoverna vlada mora pr i t i 
na krmi lo , k e r zdanja ne velja nič; 5. Kričanje, 
da se nemštvo zat i ra , i n 6. Jedinost nemško-
l iberalne stranke. T o zadnje pa j e več kot 
pobožna želja, ka j t i centralistiška s t ranka še 
n igdar nij b i l a bolj nesložna nego j e zdaj, ter 
j e složna v neslogi . 

V m m J«* « l r £ t a 
K a k o de la ta B o l g a r i j a in Vshodnja 

Itumeli ja na svoje združenje, o tem poroča 
„P . C . B t a k o - l e : V Bolgar i j i se v vseh stro­
kah državnega življenja, posebno pa v vojaškej 
živo giblje. V s a k dan pride i z I s m a i l a i n 
K e n i j a v podunavske luke dosti orožja i n 
stre l iva, katero se vse prevaža z vozovi na 
v s h o d n j e - r u m e l i j s k o mejo. V bolgarsko 
armado stopa dan za dnem več R u s o v , nj ih 
število je uže s i la ve l iko , in bolgarske „ d r u ­
ž i n e " bodo kma lu imele več rusk ih vojakov 
nego bolgarskih, ako bodo še na dalje R u s i 

S v e t l a s t r a n in t e m n a s t r a n . 
Očitalo s e j e nekje „Slovenskemu N a r o d u " , 

k a prepovršno opisuje narodne svečanosti in 
izlete narodnih društev. (M i se na dotično oči­
tanje nijsmo ni najmenj oz i ra l i , ker je izviralo 
od l judi j , k i n i t i naročniki našega l i s ta 
nijso. U r . ) D a l i j e večina naročnikov z~res 
zal jubl jena v široko opisovanje različnih vesel ic, 
ne usojain se tv rd i t i , ampak to rečem, da je 
naš dnevnik v sedanjej obl ik i p r e m a j h e n 
i n da m u nij lehko mogočo bi lo zraven obšir­
n i h deželno-zborskih obravnav donačati še 
obširnejših opisov veselic, katere so se vršile 
v poslednjem času. 

Sprejem zagrebškegr „Sokola" je b i l sicer 
obširneje opisan, al i po mnenji „nekaterih" baje 
BO zadost i navdušeno. ( ? Ur . ) 

T o m i da je povod, d a osvet im doček 

Hrva tov n a Slovenskem od dveh stranij, od 
svetle in od temne. 

Če sorodni bratje pridejo v pohode k so­
rodnim bratom, uže dolgo časa ločenim, j e 
naravna stvar , če j e sprejem srčen in ljubeznjiv. 
T a k o se j e tud i L jubl jana ob lek la v praznično 
obleko, in sprejela je hrvatske brate dostojno, 
navdušeno. 

V s a k e m u pravemu Hrva tu s e j e srce treslo 
veselja in radost i , ko je opazi l in videl , kol iko 
s i m p a t i j ima njegov narod p r i bratskem narodu 
s lovenskem, mars ikatera so lz ic* se j e otrni la 
iz očesa hrvatskega kakor tud i slovenskega v 
raznih fazah te redke svečanosti. Koga nij 
gunilo, ko j e gledal , kako navdušeno j e b i l 
pozdravljen naš star i oča dr. Ble iweis , kako 
so ga vzdigni l i Hrvat je precej p r i vstopu na 
roke , ter ga nosi l i na častui sedež mej staroste 
„Sokolov" ! V s i sokolski k l obuk i so se vzdi­
gn i l i v zrak, pera sokolska so štrlela očetu 
nasprot i , „živio! ' 1 se je or i l gromovito — bi lo 

j e to res navdušenje iz srca prihajajoče. — 
K d o nij b i l g injen, ko j e v ide l splošno p r i ­
l jubljeno gospo Va lentovo in j o slišal govor i t i , 
ko j e s k r epk im i in zbranimi besedami po­
zdrav i la hrvatske Sokole , ter j im pripela na 
zastavo dari lo l jubl janskih S lovenk? — K d o 
nij občudoval gorenjskih naših kmetov, k! so 
s to l iko samosvestjo in s to l i k im navdušenjem 
prišli i z svoje lastne inici jat ive pozdiavl jat 
hrvatske goste? 

V s e to j e bi lo zares prelepo, tako, <la 
se kaj takega n i t i opisat i n i t i povedati ne da 
dostojno. 

K d o r j e b i l priča te svečanosti, mora 
pr i t rd i t i , da naš narod slovenski živi, da se 
zaveda. 

S o k o l h r va t sk i j e b i l v L jubl jani sprejet 
tako , d a ne more b i t i lepše. Ka j pa d r u g i 
h r va t sk i gosti brez rudečih sra jc? — Saj j i h 
menda nij b i lo nič, ka l i ? — B i l o j ih j e neko­
l i ko , b i l o , hočem imenovat i samo t r i , katere 



tako pr i t i ska l i v Bolgari jo. Javno se govori o 
združenji Vshodnje Rumeli je z Bolgar i jo . Tr i j e 
vodje vshodnje-rumeli jske Btranke za združenje 
so prišli v Trnovo in se z Bo lgar i dogovarjali , 
kdaj bode treba udar i t i . Sk leni l i so, da se 
gibanje prične jeseni a l i pa po z imi , ker tačas 
bi Turčija težje zasedbi balkanske soteske. 
Bolgar i ja in Vshodnja Itumelija imata skupaj 
150.000 dobro izurjenih vojakov. 

Pct<>r l> i i rK*kl „Bereg", organ Lo r i s 
Mel ikovl jev, piše o onem Usat i su , k i je umor i l 
mater generala Skobeleva, da se je v zadnjem 
času mnogo t rud i l , da bi prišel h generalu 
Skobelevu v službo, ker pa te 0 ' a nij dosegel, 
maščeval se j e s tem, da je umor i l njegovo 
mater. 

Dvoje se denes prekl icuje : prvič, da 
T u r č i j a nij še odgovorila na skupno noto 
evropskih vlasti j , ke r se j e v zadnjem trenotku 
še premisl i la in drugič, da angleška kral j ica 
sultanu v Car i g r cdu nij poslala pisma. Na 
celem zdanjem položenji vstočnem pa to nič 
ne spreminja. Evropske vlast i , k i se mnogo 
nadejajo od svojega koraka , bodo poslale svoje 
ladije na B o s p o r ; temu skupnemu ladijevju 
bode baje ukazoval angleški podadmiral S e y -
m o n r , kakor piše n P . C . " Bi ironet M . Seymour 
j e zdaj 78 let star. Vse ladijevje se bode baje 
zbralo pr i M a l t i . Najnovejši telegram iz Ca ­
rigrada pa j a v l j a : Denes j e porta odgovorila 
na skupno noto velevlastij ; v svojem odgovoru 
naglasa, da se želja berl inskega kongresa ne 
vjerna se sklepom berlinske konference, motr i 
vprašanje se strategičnega i n plemenskega sta­
lišča. Dalje prav i Turčija, da Grškej ne more 
odstopiti Janine in Mecova da pa hoče dati 
G r k o m koncesij in prosi velevlasti, naj poob 
laste svoje poslanike v Carigradu, da bi se 
dogovorili zaradi definitivnega določenja grško-
turške meje. 1 

A n g l e š k a spodnja zbornica j e sprejela 
z večino 66 glasov zakon ob oškodovanji i rsk ih 
najemnikov zemljišča. — V a f g a n i s t a n ­
s k i h zadevah pa j e izjavil v spodnjej zbornici 
l o rd H a r t i n g t o n , da se j e A b d u r a h m a n 
proglasi l emirom z odobrenjem Angleške. O d 
tega Čina nadeja se angleška v lada m i ru po 
Afganistanu i n da se bodo angleški vojaki j e ­
seni vrni l i v Indijo. Vendar pa Ang l i j a ne za­
upa afganistanskej po l i t ik i , k i tud i ne more 
odstraniti skrb i j . Z Abdurahmanom Angl i ja 
nij skleni la k a k e oficijalne pogodbe nego se 
mu je dala pomoč, da se bode kot emir vzdr­
žal, a naznanilo se mu je, da ne sme imeti 
nobenih zvez s k a k o tujo državo. Ang l i ja se 
tudi ne bode vmešavala v njegove notranje 
zadeve, ona ne zahteva svojega rezidenta v 
Kabu lu . Angl i ja pa se nadeja, da bode novi 
emir poslušal njen svet. Z a zdaj ga bode 
Angl i ja podpirala z novci in poslala tudi nekaj 
kanonov. 

Najnovejši te legram londonski, k i smo ga 
dobi l i , ko j e bi lo predstoječe uže stavljeno, 
pak poroča s t r a š n o k a t a s t r o f o , p o b o j 
A n g l e ž e v v \i'tiuiilstauu. V spodnjej 
zbornici je namreč Hart ington poročal tele­
gram iz Kandahara , da je v o j s k a g e n e ­

r a l a B n r r o v a b i l a a n l č e n a , posadka 
Kandahara se potegne v citadelo nazaj. Phayre 
telegrafuje, naj se vsa vojska, ka r se j e more 
zbrat i , pošlje v Kandahar . — T a silno važna 
kntastrofa utegne ve l ike nasledke imet i . 

D o p i s i . 

I z k n f t t a n f c v l f t k c o k o l i c e 25 . j u ­
l i ja . [Izv. dop.] Bližnji nam sv. Kriški občinski 
odbor je v seji dne 18. jul i ja izvoli l jednoglasno 
g. c. k r . deželnega predsednika v priznanje uda -
nosti in zvestobe za častnega uda svoje občine. 
P a tudi gosp. V i l j e m a P f e i f e r j a , župana v 
Krškem, deželnega i n državnega poslanca, za 
blagor naš črez vse vnetega gospoda, v zna­
menje zahvale i n zaupanja, katero do njega 
imamo, j e izvol i l za Častnega uda one občine. 

S kako ve l i k im veseljem so povsod p r i 
nas sprejemali in pozdravljali gosp. deželnega 
predsednika na njegovem potovanji, to nij moči 
popisati. Mesto Kostanjevica je napravi la dva 
slavoloka na mostu, ko se pr ide v Kostanje­
vico. N a s lavo loku j e bi l slovenski pozdrav, 
nad kater im so v ihra le zastave, v sredi cesar­
ska , na straneh slovenske. T a m pozdravi gospod 
župan kostanjeviški gospod predsednika s loven­
sko in mu naznan i , d a ga je občina kostanje­
v i m a izvol i la za častnega uda, za k a r se gospod 
predsednik županu zahva l i ; potem se m u po­
klonijo c. k r . u r a d i od sodnije in davkari je in 
mestna domaČa straža samih mestjanov v do-
mačej vojaškej opravi . (Ker j e uže d rug do­
pisnik sprejem popisa l , moremo menda tu ne­
ko l iko dopisa i zpus t i t i . Ur. ) 

Potem se g. deželni predsednik mimo 
druzega slavoloka, s cesarskimi i n s lovenskimi 
zastavami okinčanega, odpelje prot i Št. J a r -
neju in pusti p r i nas upanje, da bomo zado­
b i l i vendar enkrat zaželeno boljšo prihodnjost, 
posebno, da se nam vendar uže o d s t r a n i 
s v o j e g l a v n o i n n e p o s t a v n o na vse ob­
činske urade n e m š k o d o p i s a v a n j e okra j ­
nega glavarstva krškega, k a t e r o j e d o z d a j 
n a v s e s l o v e n s k e v i o g e s a m o n e m š k o 
d o p i s a v a l o . M i smo od dop isn ika imel i do­
kaze, akte v rokah. U r . ) L e ene vrstice na 
nobeno županstvo nikdar v slovenskem j e z i ku 
ne pišejo, slovenskega dopisavanja nij nič od 
okrajnega glavarstva, vse se nemško reSuje in 
dopisuje, kakor b i pr i nas nemška županstva 
bi la , akoravno so vsa s l o v e n s k a , in b i vsa 
rada, da b i se j i m v s lovenskem j e z iku dopi 
sovalo, ker mnogokrat ne morejo razumeti , kaj 
okrajno glavarstvo hoče. Neresnično je bi lo 
torej poročilo okrajnih glavarstev, da na slo 
venske vloge slovenski odgovarjajo, kar j e 

g. predsednik na interpelaci jo s lovenskih po­
slancev v 14. seji deželnega zbora odgovor i l . 
U p t m o pač boljšo prihodnjost, k e r s o s e n e ­
k a t e r i ž u p a n i o s o b n o p r i g. p r e d s e d ­
n i k u p r i t o ž i l i . 

I z I d r i j e 24 . ju l i j a , f l zv . dopis.] P r e d 
več časom smo uže, hva la B o g u , dokončali 
3001etnico našega r u d n i k a ; ples in plosk j e 
vt ihni l , zastave in okinčanje sploh j e zg in i lo , 
ljudje so spet v normr. lni stan stopi l i in se 
svojega vsakdanjega de la brez t ruda popr i je l i . 
Naše majheno mestece j e pr i tej pr i l ik i neko­
l iko prijaznejše postalo, k e r dotični posestnik i 
so večjidelj hiše be l i l i in še celo notrrnje po ­
hištvo se je od nam dobro znanih ljudij n a 
„polkove" stroške poprav i lo . 

A l i vendar vse omenjeno delo nij b i l a 
g lavna misel mars ikaterega rudniškega ve l jaka , 
marveč se je večini teh „ možakov" uže dolgo 
časa 8enjalo o „križecu", katerega bode p r i 
tej priložnosti za „odlic.no" delovanje dosege l ; 
pa kaj čemo: rudnik obrača, a v l a d a o b r n e ! 
S icer j e brez dvombe v zadnjem pre iskovanj i 
minister i ja lni tajnik g. Resek vladi oči o d p r l , 
kako sebično se tukaj de la . . . V i d i l o se j e , 
kako pravično j e v lada nastopala. — Gospod 
Onde rka pa na pr imer nosi od te dobe m e 
te r dolg nos, in tolaži se samo s t em, da b o 
baje v k r a t k e m avanzira l i n v d r u g k r a j 1 

boljšimi dohodki prestavl jen. B o g g a usliši, — 
le v d rug k r a j ! 

I z K r e s n i c poleg Save 2 1 . j u l i j a . 
[Izv. dop.] Letošnje nenavadno vreme po lno 
neviht in toče je tud i nas hudo zadelo. S i l n a 
toča, kakoršne najstarejši l judje ne pomni jo , 
j e pokončala vse polje mej K r e sn i cami in L i t i j o 
i n segla daleč črez Savo v Moravsko do l ino . 
K o r u z a , fižol in k a r j e še žita na nj ivah, j o 
uničeno, drevje oropano l is t ja in veje t a k o 
oklestene, da se k a r koža lup i . Ubog i k m e t 
ubi ja se noč in dan, da skromno preživi sebe 
in svojo družino, pa pr ide nesrečna u r a , k i 
m u požre t rud celega l e t a i n ga še g lobokeje 
potisne v siromaštvo i n obupnost. 

O d P o a a v j a na slovenskem Štajerskem 
24. ju l i ja . [Izv. dop.] „Preljuba resnica o k j e 
s i d o m a ! " — Pisa le so vse novine, da je n a ­
mestnik baron KUbek na poslanca Šuca i n t e r ­
pelacijo glede rabe slovenskega j e z ika odgo­
vo r i l , da na spodnjem Štajerskem govor i vsak 
uradnik slovenski, in da se je v j ednem d e ­
setletji s a m o e n k r a t pr ipet i lo , da se je j e d n a 
slovenska vloga rešila nemški. T a k o novine. 
A l i j e njih ekscelencija gospod baron K l l b e k 
tako govori l , a l i drugače, nam vse eno, k o n -

sem opazoval, kako so se tiščali skupaj vsi 
trije, kakor zapuščeni piščanci brez k o k l e : 

V s e m u svetu nepoznani 
O d n ikogar spoštovani 

kakor b i rekel Jenko . 

Dr . Bogoslav Šulek, prav i član jugoslo­
vanske akademije in hrvatski pisatel j , grnd-
jevni savetnik August in in advokat An t on Zo-
ričič, stari I l irec, so se mi tako nekuko smi­
l i l i , ker nijso ime l i rudečih srajc na sebi nit i 
sokolskih k lobukov nijso imeli in zategadelj se 
nihče nij prav zmeni l za nje. 

Jaz mis l im t a k o : da je vse hvale vredno, 
če stopa Sokol poleg Sokola , profesor univerze 
z čizmarom, medicine doktor z židovskim 
prakt ikantom, s icer pa tudi držim, da je en 
pravi Hrvat brez rudeče sokolske srajce ven­
dar več vreden, kako r pa pet al i deset Nem 
cev a l i judov, če tudi imajo sokolska peresa 
za k lobukom. 

T o je, kar je narodno čut žalilo in k a r 
se je sploh opazovalo po L jub l jan i . H r v a t s k i 
Sokol nij b i l čist, bilo j e dokaj Nemcev poleg 
(trije celo iz rajna) in judov , brez Mag jara 
tud i ny bilo, katerih nobeden nij ume l hrvat­
skega govora, ampak so šli v Ljubl jano „der 
hetz ha lber " , 

N i j torej čudo, k a so se zgubi l i nekater i 
tako zvani hrvatski Soko l i v judovske ul ice , 
kjer so v nekej nemčurskej krčmi fraterniziral i 
z nemškutarji, pa da so l jubl janski nemškutarji 
potem hvalil i hrvatske Soko le kot izobražene, 
nemški govoreče l judi. 

K e r ne pišem z nakano, da zbadam koga , 
ampak, da se izogne prihodnjič sličnim nepo-
dobšeinam, b i svetoval odboru, naj drugikrat 
bolje pazi na goste, t. j . naj j i h drži v ev i ­
denciji, poiem se ne bo dogodilo, da 1 i se 
gr l i l Nemec i n jud , a zametaval pravi H r va t 
a l i Slovenec, kakor se je zgodilo na B l edu , 

kjer je aranžer l jubl janskega Sokola meni nič 
teb i nič spodi l od dveh miz našega „Specta-
b i l i s a " iz Zagreba, pa ko se je ta pr i nekej 
stranskej miz i se svoj im društvom sedeč ob 
tretjej u r i popoludne pritožil omenjenemu 
aranžerju, zakaj ga j e odgnal tamkaj proC, 
kjer je še vedno dosti prostora ostalo, in zakaj 
da ne dobi juhe, ko so uže vs i d rug i do pe­
čenke prišli, je celo h u d b i l aranžer nad 
„Spectabilisom", kater i j e vs led tega tud i h u d 
postal , ter je prišel ob vso dobro voljo in ob 
ves humor t ist i dan. 

Hočemo radi verjeti, da aranžer nij z lo 
m i s l i l , da j e skrbel po dolžnosti svojej v prvej 
v i s t i za Sokole (tideles et infideles) i n goni l 
proč ljudi brez rudeče srajce in brez soko l -
skega peresa, al i to l iko t ak ta bi m u vendar 
moralo ostati, da ne goni nepoznatih l judi j 
nepristojnim načinom iz sedežev in da j i h ne 
pust i — brez obeda. 
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stat i rati Ramo hočemo, da kar se v onem od­
govoru t rd i , nij r esn i ca ! 

Den imo, da uradnik i na slovenskem Šta­
j e rskem res vsi brez vsake izjeme slovenski 
g ovo r i . Vprašamo pa, ko l iko izmej njih slo­
venski p i š e in kol iko v obče j i h j e dovenske 
p i s a v e z m o ž n i h ? Resničen odgovor bi S lo­
vencem b i l t u ž e n odgovor. 

I g i tu r : T r e b a j e skrbet i , da se sedanji 
u radn ik i ma lo n a u č i j o , in da je t reba dalje 
skrbet i , k a nam dohajajo v bodoče iz s r e d ­
n j i h in v i s o c i h Sol možje n a š e g a j e z i k a 
popolnem zmožni. 

M i gospodu namestniku lehko na uho po­
vemo občino, k i skoro jedino s lovensko ura -
duje, in le t ja nemški piše, kjer razumljonja 
s lovenskega j e z ika nij pričakovati. A kakor 
gospod namestnik za jedno desetletje na^tej«* 
j edcu slučaj, tako naštejemo mi t r i , ko si - je 
onej občini ve l iko let sem slovensko o d g o v o ­

r i l o na sto i n sto slovenskih vlog. d a je <l<<-
tični občinski uradnik radi tega okrajnemu g!a-
Tarju osoba ingrat iss ima, i t d . ! — 

Pisači p r i sod nij ah, davkari jah, okrajnih 
g lavarstv ih , k je ste, koj im se obravnave se 
s lovenskimi s t rankami n a r e k u j e s l o v e n ­
s k i ? A l i s lovenska ustmeno prednešena tožba, 
a l i pritožba n i j slovenska v loga? 

Pojte, gospoda, k i interpelacije o rabi 
slovenskega j e z i ka tako odgovarjate, pojte, po-
luknjte v ak t e okrajnih glavarjev, okrožnih in 
okrajnih sodni j , v zemljiščne knjige, v davka ­
r i j e , v akte okrajnih šolskih svietov, šolskih 
nadzornikov, šolskih vodstev i td . in v ide l i bo-
dete, da se s l o v e n s k i j e z i k v urad ih za 
metu j e ! 

I z M a r i b o r a 27. ju l i ja . [Izv. dopis.] 
D a gospod namestn ik štajerske dežele baron 
K U b e k n i j r e s n i c e g o v o r i l , k o j e sloven­
s k i m poslancem v deželnem zboru štajerskem 
.dne 30. j u n i j a 1880 na znano interpelaci jo od­
govor i l , da znajo vs i uradnik i na spodnjem 
štajerskem s l o v e n s k i in da tud i občujejo 
i n uradujejo v tem jez iku , — izvol i te iz sle­
dečega posne t i : 

P r i mar iborske j okrajnej sodnij i levega 
b r e ga ne znajo Č i s t o n i č s l ovensk i : 

1. D r . R o r g e s c. kr . sod. adjunkt , kater i 
j e Ž i d o v , rojen na Češkem kje, in j e hud 
sovražnik slovenščine. 

2 . D r . v. F o i c h i c h , c. k r . sod. adjunkt 
j e t r d Nemec, in tudi slovofag, p a se sloven­
s k i uči, seveda to l iko , da j e ime in da potem 
lažje avanzira, a ne d a bi znal. 

3 . G . P u f f c. k r . avskultant iz Gradca , 
t r d Nemec, i n sovražnik Slovencev, ne zna 
nič s lovenski . 

K a k o r rečeno, nehčemo dolžiti in zbadati 
n ikogar , ampak več opreznosti b i pač pr i po 
ročali našim aranžerjem sličnih veselic, po­
sebno napram nepoznatim gostom, ka r j e vse-
k a k o neugodna stvar, ako se po nepotrebnem 
p o d i od sto la in razžali na slovenskej zemlji 
gos t iz H r v a t s k e g a če je tudi Slovenec, kakor 
j e naš „Spectabilis" še zmiroiu Slovenec, to je 
znano, in i i na dobro srce, ker je reke l , da se 
j e sicer j e z i l p r v i mah, ko j e to g ledal od 
temne strani , potem pa da je obrnil stvar, 
d a jo je pogledal od druge svetle strani , in 
se j e pričel smi jat i samemu sebi in aranžeru, 
k a sta oba b i l a tako nagla, da sta se s k r e g a L 
skora j , a l i se i tak ni jsta. 

Če se v id i ta še kedaj na B l e d u p r i Pe -
t r a n k i , bi r ek e l , bosta skupaj pr i enem stolu 
obedovala i n bratinstvo bosta p i l a , tako se 
m i zdi , ker j a poznam oba. — v . 

4. G . v. F l a d u n g c. k r . kancelist, t rd 
Nemec, ne zna nič slovenski . 

5. G . S c h n e i d e r , nemški Pemec, ne zna 
nič slovenskega (knjigovodja.) 

P r i sodnij i mariborskej »lesnega brega ne 
znajo s l ovensk i : 

1. G . P r a m b e r g e r c. k r . sod. adjunkt . 
2. G . S c h i l l i n g c. kr . sod. adjunkt. 
3. G . F o r s t n e r c. k r . kancel ist . 
P r i sodniji v Rogatcu ne zna nič g. II u m -

p l e r c. k r . ad junkt , p r i sodniji slovensko B i -
striškej ne zna nič g. B e r g h a u s c. k r . k a n ­
cel ist i n g. H U b e l c. k r . zemlj. knjigovodja, in 
še ve l iko več, kater ih imena pa mi ne pridejo 
h i t ro na um. 

P r i okrajnem glavarstvu mariborskem ne 
zna n o b e d e n pisat i s lovenski , govorit i s a m o : 
ir. g lavar za si lo , g. G r i l l za silo in K ru l e t z A 

Korbar . 
P r i davkar i j i Mariborskej ne zna inšpektor 

S c h a f f i l nič', adjunkt J e n a l nič, adjunkt 
(J i i 1 1 nič i . t. d. 

Pros im vzemite to na znanje in porabite 
te d rt t e , ako V a s j e volja. Zaslugo si boste 
pr idob i l i , ako pomagate, da se teh ljudi zne-
»imo. S l o v e n s k i u r a d n i k i s l u ž i j o m e j 

N e m c i , a t a k i n e v e š č i N e m c i s l u ž i j o 
m e j S l o v e n c i ! ! 

I z P t u l a 25. ju l i ja . |Izv. dopis ] B r e z -
taktnost naših nemčurjev presega uže vse meje. 
V zadnjič sk leno l i so naši mestni očetje, k a ­
teri se pa rad i od slovenskega k r u h a žive, in 
ka te r i b i ga brez slovenščine pr i nas le pičlo 
jedl i — da pr is topi naša občina h glasovitemu 
„sehulvereinu". čegar ngitatorični smoter j e v 
vašem cenjenem l is tu dobro narisan b i l . S l o ­
bodno j i m , barem imajo preveč peneza za — 
proč vreči. 

K o je 5. t. m. čestito, neustrašljivo d u -
hovenstvo iz dekanovine Ptu jske , Ve l ikonede l j -
ske ter Zavreške v P tu j i , kakor j e „Slovenski 
N a r o d " v l i s tu od 17. t. m. št. l f i l poročal, se 
predrznola sk len i t i poslati prošnjo na visoko 
C. k. ministerstvo za bogočastje in nauk za 
upeljavo naščine pri župnih uradih na S l o ­
v e n s k e m , — takrat b i l je ogenj v strehi 
in p r i nas j e nemščina, tako so nekateri k r i -
čači vp i l i v najhujšej nevarnosti . 

In kaj store? R i z o belo roko v roke , 
sklene se kontra-resoluci ja in hajd po mestu 
podpise nabirat pr i naših od slovenskega kmeta 
živečih mestjanih. Nerešljiva nam je uganka, 
kaj našega župana „e tut t i q u a n t i u br iga, v 
katerem j ez iku naše d u h o v e n s t v o uraduje. 

I z D u b r o v n i k a v Dalmaci j i 18. j u l . 
[Izv. dop i s ] ( O p o m e n a l j u b l j a n s k i m t r ­
g o v c i m. ) Buduči da T r s t i R i e k a po no­
vom carinarskom zakonu izvan austro-ugarske 
car inarske zveze bivaju i zato sve što iz t ih 
miesta po trgovini u Dalmacju dohodi, kao iz 
inostranskih zemalja dolazeče, pod car inarski 
davek (Zollabgabe) spada, bilo bi važno i t r ­
govini i narodu koristno, ako bi se dotični 
trgovci iz L jubl jane požurilli razširiti njih tr­
govinu po ovoj zemlji, j e r L jubl jana je naj­
bližje miesto za nas u car inarskom okružju, iz 
kojega b i se razne stvari domačog izvora do­
bit i mogle, i to po moma mnjenu jeftinije nego 
iz drugijeh miesta. 

N a pr i l iku da vam znat i , da se veči del 
sirovoga kako isto iztopljenoga masla u nas 
poarčeuega kroz Trst iz M i l a n a dob iva ; nu 
promisl i te j e l i j e to žalostno i na ko ju škodu 
naše trgovine. 

Tako isto biva i sa drugiem raznim stva­
rima čovečke potrebe. 

J . Barger . 

Domače shn r i . 
— ( K o n f i s c i r a n ) je bi l tud i včeraj­

šnji „ S l o v e n s k i N a r o d " in Bicer zarad 
uvodnega članka, dopisa od Dravinje, z naslo­
vom : p M a r i b o r s k i š k o f p o s p e še \ i t I j 
g e r m a n i z a c i j e . " 

— ( U r a d n a „ L a i b a c h e r Z t g . u ) , 
katera — mimogrede rečeno, še zdaj nij pre­
kl ica la svojih medvodskih lažij in brezsramnih 
denuncijacij — piše včeraj silo neumen Članek 
o „elementarnih nesrečah n a Do len jskem.* V 
tem Članku graja dolenjsko kranjske kmete , 
da nijso b i l i zoper točo zavarovani, da nebčejo 
majhene žrtve asekurančne premije plačati i n 
zato zabredejo v nesrečo. ,No, vsak pa, kdor 
kolikaj zna, kako je z zavarovanjem zoper 
točo, ve tud i , da p r i nas na Kran jskem i n 
s p l o h v A l p i n s k i h d e ž e l a h Stat ist ika 
kaže toliko škod po toči, da nobeno s o l i d n o 
zavarovalno društvo ni t i ne h č e več pr i naa 
zavarovati pustit i zoper točo. Čemu torej ona 
graja naših kmetov i n oni usi l j iv i sveti, i z v i ­
rajoči i z nevednost i ! 

— ( I z L j u b l j a n e p o b e g n i l . ) D o -
zdanji urednik „Laibacher Tagb l a t t a " in do­
pisnik dunajskih l is tov, od tukajšnje nemške 
stranke najeti nemški žurnalistični g lasnik 
Hans K r a u s je, k a k o r sl iSimo, predsinočnjem 
skrivaj po noči „bei nacht und nebel* iz L j u b ­
ljane popihal j o . A l i se je bal tožbe držav­
nega pravdništva zarad razširjevanja neresni ­
čnih vestij, ali pa ga je skrbelo , da ga vendar 
deno „na šub", k a k o r smo mi zadnjič ter jal i 
v interesu občnem, a l i pa so ga pomagali tud i 
mnogoteri r M a n i h e j c i u vul^o d o l g 6 v - terjavet 
i/. L jubl jane zapodit i , ne znamo še avtentično. 
Šel j e i n B o g nesi z a nj im še nekaj tac ih 
tuj ih „Nemcev w — p a bode hitro m i r v našej 
deželi! V kra tkem času j e to uže tretji urednik 
zloglasnega organa naših nemškutarjev, k i z 
malo častjo popušča tvorišče svojega nehva­
ležnega dela. Nemškutarski oče Dežman zato 
silno poparjen lazi po mestnih ul icah in če 
sliši kje peti o izdajalcih domovine, popade g a 
divji gnjev, izvirajoč morda iz čuta, k i m u 
kljuje v srcu in prav i noč i n d a n : v i tam per-
d i d i ! Ka j j e tebi tega treba bilo, o t i nekdaj 
slovenski K o r l e ! 

— ( P o ž a r . ) Predvčeranjem preko po lu -
dne j e gorelo na Črnučah; gost d im smo opa­
zovali tudi v L jub l jan i . Prav i jo , da j e zgorelo 
devet hiš z drug imi poslopji . Tud i 82 letna 
starka d a se je zadušila. Zažgal j e baje nek i 
krovec, k i je na slamnatej s trehi tabak k a d i l . 
Naša famozna „Laib. Z t g . " porota o tem po­
žaru, da „auch zwei H a u p t (sic!) R indv i eh 
verbrannten." T e d a j : „Slovenum si furca ex-
pellas, tamen i ta r ecur re t . " U r e d n i k i „ L . Z t g . " 
so polni nemškega fanatizma, pa se n i t i p r a ­
vilno nemški izrazi t i ne znajo. 

— ( U m r l ) j e na svojem gradu v 8V. 
Petru p r i Gor ic i fcm. grof Coronini , oče p red ­
sednika državnega zbora, 8G let star. Poko jn ik 
je bil učitelj zdanjega cesarja. P r edsedn iku 
Coronini ju so tudi s lovenski državni poslanci 
od tu telegrafirali svoje sožaljenje. 

— ( N e s r e č a n a ž e l e z n i c i . ) L jubl jansk 
kondukter j e predvčeranjem v notranjskem Št. 
Petru tako nesrečno z železniškega vagona mej 
kolesa padel , da m u j e obe nogi str lo . Včeraj 
so mu v tukajšnjej bolnici obe nogi odrezal i 
in težko, da bi pr i življenji ostal. 

— ( P o t r e s . ) Iz dolenjega L o g a t c a se 
nam piše dne 27. j u l i j a : Zopet potres ime l i 
smo denes zvečer ob 8. u r i 21 m i n u t P r e ­
mika l se je zopet grmeče od severa prot i j u g u . 



— ( Z a Š o l s k e k n j i ž n i c e ) doneske 
j e k ran j sk i deželni šolski svet zvekšal od 
35 k r . na GO k r . 

— ( P r e n a r e d b a u č n e g a r e d a n a 
l j u b l j a n s k e j v i Sj e j r e a l k i . ) Naučno 
ministerstvo j e v učnem redu ljubljanske višje 
realke naslednje premeni lo : a) Za učence, ka­
tere oylase starši pr i vstopu v realko za Slo­
vence, je slovenski jezik obligaten predmet skozi 
VBe razrede, b) S francoskim, za vse učence 
obl igatnim jez ikom prične se učiti v tretjem 
razredu, ter se mora v tretjem i n četrtem 
razredu zvekšati na 5 in 4 ure. c) V vseh 
treh višjih razredih naj se podučuje v itali­
j anskem jez iku, k i je obligaten predmet za 
©ne, za katere slovenščina nij obligaten pred­
met, d) Z a neslovenske dijake osnovi se za 
podučevanje v slovenščini tedaj poseben od 
delek, če se oglasi zadostno število dijakov, 
e) T r i obligatnem poduku v slovenskem jez iku 
j e učni j ez ik slovenski, f) Telovadba je za 
vse dijake obligaten predmet. T a prenaredba 
ve l ja s početkom novega šolskega leta. 

— ( S t r a š e n p o ž a r ) j e b i l kakor se 
nam piše 2G. t. m. na G o r i v S o d r a ž k e j 
f a r i . P r ikaza l se j e ogenj po devetej u r i zve-
feer, a do polu jednajste ure uničil je 18 go­
spodarjem nad 40 poslopij. Natančneji popis 
B O nam je obljubil v kra tkem. 

— ( I z S e ž a n e ) se nam piše: Učiteljsko 
besedo napravijo slov. učiteljski kandidatje iz 
K o p r a s pomočjo sežanskih rodoljubov dne 8. 
avgusta t. 1. v Sežani. N a sporedu bode : go­
vor, petje, deklamacija, i g r a : „Dijaki" i n ples. 

— Učiteljsko konferenco imajo učitelji sežan­
skega okraja dne 30. jul i ja v Tomaju. O njej 
spregovorimo še v našem l i s tu . 

— ( I z I d r i j e ) se nam piše, da dne 1. 
avgusta pr i red i idr i jska narodna čitalnica be­
sedo v spomin tisoč letnice slovanske l i turgi je 
na g. J . Leskovičevej pr istavi s sledečim pro­
g ramom: Ob 8 V i m i iz čitalnice slovesni od­
hod z družbeno zastavo i n godbo. 1. n Popot­
n i c a " , godba — J . Serjun. 2. „ U bo j " , petje 

— Zaje. 3 . „Ouverture", godba — J . Ser jun. 
4. Govor. 5. „Domovina", petje — A . Nedved. 
6. „Slovo od gub ice " , godba — Haiser . 7. De ­
klamaci ja , „slovenska tisučletnica" od A . Umeka . 
8. „Na straži", petje — A . Nedved. 9. De­
klamaci ja , smrt C i r i lova , od A . U m e k a . 10 . De­
klamaci ja , smrt Metodova, od A . Umeka . 11. K o 
mični kuplet vojaka iz Bosne, Bpremljan z godbo. 
12 . „Nočni pozdrav, godba — Voge l . 13. „Po-
bra t im i j a " , petje, 14. Kadr i ! ju . 15. Tombola 
i n potem ples v zgorenjih prostor ih . 

— ( S t r e l a ) je udar i la v mežnarijo v 
T rbo j ah , ubi la mežnarjevo kravo in užgjtlu hlev 
Ogenj so p a kma lu pogasil i . — Ob istem času 
je strela udar i la v kozolec kmeta Logar ja v 
Prebačevem in je zgorelo 14 štantov kozolca, 
kako r tudi bližnji polni kozolec Janeza Šorna. 
Nobeden teh posestnikov nij b i l zavarovan. 

— ( R o p . ) Iz Cel ja se piše: V hišo kmeta 
Žtefana Čuješa v Globokem, okraja Šmarje, 
s t a prišla te dn i dva oborožena človeka s po­
črnjenim licem in sta terjala od njega hčere, 
k i je doma b i la , denarja. K o sta vse vzela, 
k a r j e bilo kaj vrednostnega, ušla sta. 

k i j o razpisuje 

„slovensko l i t e r a rno društvo na D u n a j i " . 

„Slovensko l i terarno društvo na Duna j i " 
j e v svojej zadnjej rednej seji dne 8. ju l i j a t. 1. 
ck leni lo s lavi t i spomin tisočletnice, ka r j e b i l 

uveden slovanski jez ik pr i službi božjej, s tem, 
da se razpiše nagrada 60 (šestdesetih) goldi­
narjev a. v. za najboljši spis, k i b i rešil sle­
deča vprašanja o slovanskih p i s m i h : 

A. Glagut ica in cirilica. 

a) Postanek in mejsobojne razmere glagolice 
in c ir i l ice. 

b) K je se j e r a b i h , kje se še rab i in kako 
se je spremeni la ciri l ica pr i posameznih 
slovanskih narodih? 

c) K je se j e rabi la , kje se še rab i glagolica 
in ali bi ustrezala denašnjim potrebam? 

B. Cirilica in latinica. 

a) Zgodovina latinice pri Slovanih. 
b) Katera , c i r i l i ca al i lat inica, j e bolj p r i ­

kladna slovanskim jez ikom? 
c) K a k o naj se cir i l ica pr ikro j i za slovenski 

jezik ? 
Kdor reši povoljno vsa ta vprašanja, al i 

zadnji dve, oziraje se na prve štiri točke, temu 
se ima podelit i omenjena nagrada. Rokop is i naj 
se blagovoljno pošiljajo vsaj d o k o n c a j a n u -
a r j a 1881 brez podpisanega imena, katero naj 
se priloži v zapečatenem listu, po nas l o vu : 

„Slovensko literarno društvo na Dunaji", 
VVieo, IV., Wiedner-Hanpt(UraNHe 40, III. Stiege, 43. 

Prisoj ena nagrada se izplača o vel ikej noči 
leta 1881. 

N a D u n a j i , dne 28. ju l i ja 1880. 
Odbor. 

Razne vesti. 
* ( S t r e l a ) udari la je v Bragar j i poleg 

Novega grada dne 24 t. m. zjutraj v hlev M . 
K u r a t o v ; zgorel j e hlev in še G hiš z vsemi 
gospodarskimi poslopji vred. 

* ( L j u b e z n j i v a ž e n k a . ) N e k i mlad 
mož iz Raba na Ogerskem se je v P a p i ože 
ni l . P o poroki vrneta se oba v Rab k star 
Sem ženinovim. Ženin izroči svojej mater i 300 
gld. da j ih spravi. To j e videla tudi mlada so 
proga. Po noči istega dne vstane, vzeme 300 gl 
iz predala, kamor j ih je spravi la mat i , ter 
ubegne s to svoto. Vprašanje je , po Čem se 
ženinu zdaj bolj toži: a l i po ubeglej soprogi 
ali po 300 gld., katere je soboj vze la? 

* ( S u r o v o s t p r i N e m c i h . ) Nemški 
l is t i poročajo: Strahovit prizor vršil se j e te 
dni v nemškem Braunschweigu. N a najvišjem 
odru pred tamošnjim novim poštnim poslop­
jem so bi l i k ipar L i n k , kamenosek L e c h n e r 
in njegov delavec \ V o r m s . L i n k j e hotel 
kamenoseku pokazati njegove napake p r i de lu, 
a uže takoj s početka je šel nerad s tema 
možema, k i sta imela nanj p iko. Res se vname 
mej nj imi kmalu kratek prepir , \Vorms zgrabi 
L i n k a za vrat ter ga hoče iz strašne višine 
na t lak vreči. A L ink , k i je dobro pazi l na 
vsako gibanje svojih sovražnikov, izogne se 
hitro. Kamenosek in njegov delavec pa ga 
napadeta z nova in pabneta s tako silo, da se 
L i n k res zvrne z odra, vendar se k sreči še 
za oder vjame z rokama. Tako je visel L i n k 
v strašnih mukah in kl ical na pomoč. Moči 
so ga uže opuščale in v vsakem trenotku tresel 
se j e , da pade na t la . Ona dva na odru nijsta 
čutila usmiljenja: to lkla sta ga po rokah, da 
bi b i l izpusti l . L i n k u se posreči, da stopi na 
desko in od tam spleza na streho. Neusmi 
ljena človeka pa sta tudi tja šla za njim i n 
ga se silo hotela na t lak vreči. V smrtnem 
strahu se L ink oklene bruna, ter ga ne iz­
pusti. Zločinca videvša, da ne opravita nič, 
sta ubegnila. L i n k se dolgo nij mogel gamti 
z mesta od silnega strahu. W o r m s a in Lech-
nerja je sodnija zaprla. — Potlej pa Nemci 
vpijejo v svojih novinah le na s l o v e n s k o 
„surovost", če slišijo o kakovih klofutah pr i nas ! 

* ( S t a t i s t i k a B o s n e i n H e r c e g o ­
v i n e . ) Bosenska deželna vlada j e izdala na­
tančne vesti o stanovniških razmerah zasede­
nih provincij . Iz te statistike posnemljemo sle­
deče: S a r a j e v s k o okrožje ima 1275 vasij 
28,393 hiš, ima 20.300 stanovanj, 78.200 mo 

ških, 71.009že:.'8kih stanovnikov, skupaj 149.209" 
stanovnikov, mej kater imi je 78.344 mohame-
danov, 47.288 grško iztočnega veroizpovedanja> 
21 .298 r imskih katoličanov in 2216 judov . 
Okrožje B a n j a l u k a ima 853 vasij s 26 .897 
hiš in 35.248 stanovanj, v kater ih p r eb i va 
100.874 moških in 8!).IG!) ženskih, skupa j 
190.043 s tanovnikov ; teh 42.042 mohameda-
nov, 114.534 grško-iztočnega veroizpovedanja, 
33.104 katoličanov i n 302 j u d a . B i h a č k o 
okrožje ima 589 vasij s 27.295 hiš in 29 .2G5 
stanovanj, 94 .590 moških, 82.126 ženskih, s k u ­
paj 176.710 s tanovn ikov ; mej temi j e 82 .305 
mohamedanov, 89 .256 pravoslavnih, 5078 k a ­
toličanov 77 judov . T r a v n i š k o okrožje i m a 
1148 vasij z 28 452 hiš in 27.698 stanovanj , 
98 .792 moških, 85 .612 ženskih, skupaj 184.404 
stanovnikov in s icer mohamedanov 58 .243 
66 .049 pravoslavnih, 59 081 katoličanov, 431 
judov. Okrožje Z v o r n i k : 1289 vasi j , 4 5 . 6 2 3 
hiš, 46 654 stanovanj, 140 36o moških, 1 2 8 . 1 5 5 
ženskih, skupaj 268 .520 stanovnikov in s icer 
122.411 mohamedanov, 115.257 pravos lavn ih , 
30 .312 katoličanov, 365 judov. M o s t a r : 1232 
vasi j , 32.998 hiš, 32.573 stanovanj, 9 4 . 9 6 8 
moških, 94.580 ženskih, skupaj 189 .548 s t a ­
novnikov in sicer mohamedanov 65 .268 , p r a ­
voslavnih 64.377, katoličanov 59.858 i n 35-
judov. Skupaj imata Bosna in Hercegov ina 1272 
občin, 4 3 mest, 31 trgov, 5042 vasij, 189 .662 
hiš, 200 .747 stanovanj, 1,158.440 s tanovnikov 
(607.789 moških, 550 651 ženskih) i n s icer 
pravoslavnih 4 9 6 . 7 6 1 , mohamedanov 448 .613y 
katoličanov 209.391 i n 3426 judov . 

T t a j « - f t . 
27 julija: 

Pri S l o n u t R u p n i k iz T r s f a . — Dr. L e i n k a u f 
iz D u n a j a . — p l . S a n d r i n e l l i iz T r s t a . — Soh ind l e r , . 
JuriBchovitz. B raune H o l ' y -z Duna ja . 

Pri b a v a r s k e m d v o r n i Bt i rge ia Ce l j a . 

Trine evne 
V Ljubljani 28 julija t. 1. 

Plenica hektoliter 9 gld. 61 kr. — rez 6 gld.. 
50 kr.; —ječmen 4 gld. 06 kr.; — ovea 3 gld. 90 
kr.: — ajda 6 gld. 50 kr. ; — proso 5 gld. 85 kr . ; 
- koruza,6 gld. 50 kr.; — krompir 100 kilogramov 
4 gld. — kr.; — fižol hektoliter 8 g\d. 50 kr.? masla 
kilogram — gld. 82 kr. ; mast — gld. 76 kr . ; — ipeh 
friseo — gld. 70 kr. ; ipob povojon — gld. 74 kr. j 
- jajce po 2 kr.; — mleka liter « kr.; — govednine 
kilogram 56 kr.; — teletnino 44 kr.; ~ svinjsko-
meso 64 kr. ; — sena 100 kilogramov 2 gld. 13 kr.-
- slame 1 gld. 78 k r . ; — drva trda 4 k r . metrov 
6 gld. — kr. ; — mehka 4 gld. 50 kr. 

D u n a j s k a b o r z a 29. ju l i j a . 
(Izvirno teJegrafičuu poročilo., 

Enotni dr i . dolg v bankovcih . 71 gld. 85 kr 
buotni dr i . dolg v srebru . 72 75 
Aata renta 86 " 55 * 
1860 dri . posojilo . . . . 131 " 75 V 

Ake^je narodne banke . . 828 " — " 
Kreditne akcijo ' 278 " 10 

. 117 ; 95 ! 
Srebro _ " _ » 

JHK1, I*\ 9 ; 36 ; 
<J. kr. oekini 5 54 
Državne marke . . . . 57 " 80 " 

Zadetek in nrednik Makso A r m i f i . 

Ed. Fumagalli. 
Denes velika izredna predstava 

z n o v i m z a n i m i v i m p r o g r a m o m . 

Mej drugim: 
Slon. za 5000 g-old.., 

katerega vod i jo k lovn i . 

H k o n c u v e l i k a razbojniška pantomima: 

Most o | » o l u n o č i , 
ali strahovitost od Neapelja do Rima. 

Sodeljujo 30 osob. 

Spoštovanjem 

360) J a V i j i n a £ ' u l l i . 

:*9tnioa i n tigk . N a r o d n e t!ekarno*\ 
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